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The globalization and the increasing cooperation within a more and
more expanding Europe, it is almost not more than logical that learn-
ing does not take place in a figurative sense but also factual beyond
boundaries. International exchanges contribute to an enrichment of
learning and developing processes of pupils. They enable children to
develop competences different from the usual. But at the same time
it is important that only those partnerships that are built on a direct
contact, give the possibility to see the national identity in the spiritual
life and the cultural variety, to learn by the experience of the partners.

Being a part of the international project “The Impact of Media on
the Pupils”, we had the real possibility to think ourselves as genuine
European citizens, presenting our national cultural atmosphere and
historic heritage, our knowledge about the other national cultures,
which enriched and widened our experience and outlook. The media
as a part of the cultural development and a reflection of intellectual
maturity were a good ground for both observation and contribution.
Acquiring knowledge about our partners’ language was one of our
main intentions because through it their identity was shown to us in
the best way and at the same time it helped us to appreciate our own.

Pupils taking part in the project enhanced their language skills, not
only English but also Dutch and Bulgarian. Moreover, by living with
each other for ten days, they discovered what’s behind the reality of
coming from Bulgaria and The Netherlands. In fact our students got
into contact with different ways of life and thinking. And this resulted
in mutual understanding and respect.

The work on the project was very exciting because students investi-
gated and discovered different aspects concerning the impact of media
not only on pupils but on the society in both countries. They found out
how medias influence the ways of thinking in Bulgaria and the Neth-
erlands, how the media is used to achieve a good mix of information
and amusement. Our students compared the two different cultures,
the two different systems of education and the two languages with an
extremely different origin. Both Bulgaria and the Netherlands are small
countries in the framework of the European society and this fact has its
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influence on the way medias are used there.

Why did we choose to focus on media? The reason is that the media
covers almost the complete scale of interests, activities, approaches
sentiments and points of view of a country. The press in the widest
sense reflects the spirit of a nation. By investigating the media, we in-
vestigated the spirit of our countries.

During the time students and teachers got familiar to their partners’
culture and way of life. They also became part of each other’s school
and family life establishing lasting and fruitful contacts and relations.
The work on the project helped us to increase our sense of national
identity within the context of Europe. We could accept the differences,
coping with the unknown and fighting against prejudice. Thus we were
able to recognize the problems of young people in their value orienta-
tion.

At the end getting to know each other led us to appreciate each
other. Being housed in families, our students got an excellent impres-
sion of what is going on in the host country. As a result the horizons of
all concerned were broadened in the broadest sense of the word. The
participants developed their awareness of European issues in such a
way that they could report in a well-informed and creative manner on
their activities within the project. They improved their research skills
as well as their language skills. Students and parents were motivated
to speak English and to be able to use basic expressions in their part-
ners’ language. We got acquainted with different didactic approaches
to stimulate and motivate better learning.

As a result the local communities were not only informed but in-
volved in the project as well. The work on the project has been pre-
sented on the local TV and radio programs. The final products have
been shown to the local communities both in the Netherlands and
Bulgaria. Through the project all the interested institutions and soci-
eties in the two areas broadened their European consciousness and
citizenship.



Comenius program activities
(13-23.04.2009)

13th April
A visit to Sofia Airport — 2:30 pm ; A dinner at a restaurant in
Pravetz .
Arrival in Shumen. Accommodation in the families.
Bus rout: Shumen — Sofia Airport — Prazvetz — Shumen

14th April
10 am — a meeting at school .
A presentation about ‘Joan Ekzarh Bulgarski’ High school .
A presentation about the Bulgarian system of education.

15th April
Introduction of the Bulgarian history and presentation of
some historic monuments. A visit to the old Bulgarian capitals
Pliska and Preslav and to the global symbol of Bulgaria — Madara.
A visit to the monument ‘The founders of the Bulgarian state’.
Bus rout : Shumen — Pliska - Madara — Preslav — Shumen.

16th April
A meeting with the new Bulgarians. A visit to Pomoshtiza —a
village inhabited with 100 Dutch families.
Bus rout : Shumen — Pomoshtiza — Shumen
An evening party at the Retro club in the park.

17th April
10 am —a lesson on journalism with Christina Krasteva
A presentation ‘ The impact of media’ made by the Dutch

group

18th, 19th, 20th April
A visit to Nesebar; Fred Nagels and Ramiro Wanga, accompa-
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nied by Svetlana Petrova celebrated Easter.

21st April
11 am — a visit to Shumen municipality. A meeting with the
Town councils and the members of the committee on the Euro-
pean issues and international cooperation.
1.30 pm — a visit to Shumen radio. A meeting with the direc-
tor of the local radio station lvailo Savov an a journalist who has
worked for the Dutch medias for 3 years.

22nd April
8 am — a departure to Sofia
Bus rout : Shumen — Veliko Turnovo — Sofia

22nd, 23rd April
A visit to Alexander Nevski cathedral and the Squire of the
Parliament .
An evening at ‘Capri’ hotel in Sofia

23rd April
6 am — A flight to Amsterdam
Bus rout :’Capri ‘Hotel-Sofia Airport - Shumen



Mporpama

3a geiiHocTUTe No nporpama ,,KomeHckn” ot 13 anpun go 23
anpun 2009 rogmHa

13 anpun
MocewieHne Ha aeporapa Codus - 14.30 yaca. Beuepsa B
pectopaHT B rpag, NpaseL.
Mpucturane B rpag, LLymeH. HactaHABaHe npu napTHboOpUTE.
MapuwpyT Ha aBTobyca: LUymeH - netuwe Codusa - Mpasew, -
LymeH

14 anpwun
10.00 vaca - cpela B yunaumuie
MpeseHTauuAa Ha Tema:
I. COY ,MoaH Ek3apx bbarapckun”
Il. ObpasoBaTenHaTa cuctema B bbarapus
11.00 yaca - noceueHue BbB “PopTe pagno”. NMposexkaaHe Ha
WHTEpPBIO.

15 anpun
3ano3HaBaHe c uctopuaATa Ha bbarapua, npeacrasaHe
ncTopuyeckntTe nameTHuum. NoceweHune Ha MNaucka, MNpecnas
- cTapu 6barapcku ctonmum, Magapa - rnobaneH cumBon Ha
Bbarapua. NameTHuK ,,Cb3pateny Ha 6barapckata agbpkasa”
- WWymeH MapupyT Ha aBTobyca: LLlymeH - Maucka - Npecnas -
Mapgapa -Cb3gaTtenu Ha 6barapckata gbprKasa.

16 anpun
3ano3HaBaHe ¢ HoBuTe bbarapu. MocelleHne B ceno
Momouwmua - ceno 3acenieHo ¢ okosio 100 XxonaHACKM cemencTaa
o1 10.00 go 16.00 vaca.
MapLwpyT Ha aBTobyca: LLlymeH - Momowmua - LymeH
BeuepHo napTu B PeTpo Knyb B rpasackaTa rpagnHa
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ot 21.00 go 00.00 yaca.

17 anpun
10.00 yaca - noceleHMe Ha yyebeH Yac Nno *KypHanmucT1Ka
c npenogasarten KpuctnHa KpbcTtesa. Npe3eHTaumAa Ha Tema
,BAnsHueTo Ha meaumTe” OT XoNaHACcKaTa rpyna.

18,19,20 anpun
MoceuweHne B Hecebbp. Ppen Haren u Pamunpo Baxra, 3aegHo
cbe CeeTna MNetpoBa npasHysaT BennkaeH B Hecebbp.

21 anpwun
11.00 yaca - noceuleHme B ObuimHa LLlymeH. Cpelia ¢
OBLNHCKM CbBETHULM, YN1EHOBE HA KOMUCUATA NO EBPONENCKM
BBMPOCU U MEXAYHAPOLHO CbTPYAHNYECTBO.
13.30 yaca - noceweHune B pagmo LLymeH. Pasrosop ¢
anpekTopa Meaino CaBoB U *KypHaNMCT, KONTo e pabotun 3
roguMHuN B XoNaHACKM paanoedpump.

22 anpwun
8.00 yaca - oTnbTyBaHe 3a Codus
MapwpyT Ha aBTobYyca: LLlymeH - Bennko TopHOBO - Codus
22 -23 anpwun
Houwyska B Codpua B xoten Kanpu. MNocelleHne Ha LbpKBaTa
AnekcaHabp HeBcku, nnowas HapoaHo cbbpaHue.

23 anpwun
6.00 yaca - nonet 3a Amctepgam
MapLwpyT Ha aBTobYCa: xoten Kanpwu - Copusa - netmwe Codusn
- WymeH.



DAYS IN THE COUNTRY OF THE TULIPS

Day 1

27th September, Sunday
At 5:30p.m. we gathered in the school yard and set off for Ruma-
nia. During the trip we said jokes(especially Blagoy) , and when we
crossed the Danube bridge, we enjoyed a wonderful view and took
pictures.
We arrived at the Bucharest Airport two hours before the flight and
after the check-in, we took off. Most of us have never been flying be-
fore, we were curious and excited .An hour later the plane landed at
Dortmund. We had dinner at the spectacular Van der Valk Hotel. The
hotel was nice and the food was delicious, but we were impressed
mostly by the bathrooms- everywhere one can see vases with roses,
beautiful flowers on the wallpapers, big mirrors in silver frames. Ev-
erything was so clean and shiny!

After the dinner we set off for Nijmegen. We arrived at 7:30 p.m. Our
Dutch partners were waiting for us at Montessori College. We went to
our hosts’ homes and few hours later we had a party at Yonna’s house
to watch a film.

Day 2
28th September, Monday
We started with a lecture about how to make a film and we were pre-
sented different topics for presentations. At noon we had lunch and
went for a walk round the town. In the evening there was at Sophie’s.

Day 3
29th September, Tuesday
In the morning we visited the Media Park in Hilversum. One group
made videos of their own and another worked with different me-
dia equipment. In the afternoon we visited Burger Zoo in Arnhem.
We spent four unforgettable hour there. It was very interesting- the
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animals lived in natural environment, there was the rain forest, the
desert, the safari and the ocean. Later we had dinner at Oliver’s. We
thought that the meat was quite row and a bit strange.

Day 4
30th September, Wednesday
We spent all the day working on our presentations. Ester had a Birth-
day.

Day 5

1st October, Thursday
We had a trip to the capital of the Netherlands- Amsterdam. But it
was not just a walk in the crowd. Our guide Hans had prepared for
us a quiz. Before dividing into teams, we had a cup of tea and then
we had a boat trip round the city the canals. We could enjoy a lot
of beautiful buildings, especially Anna Frank’s house and the build-
ing where the mayor of Amsterdam lived. We also saw the Opera
House which had the shape of a big green ship, lots of bridges and
some of them quite old. After the trip the teams were given instruc-
tions where to go and what to look for. We were supposed to find the
answers of some questions. During the game we visited the oldest
museum in Amsterdam- Ons’ Lieve Heer op Solder which is in a 17th
century house with a church in the attic. We didn’t have much time
but we could see some objects and pictures connected with life in
17th century. It was really exciting.
We had the possibility to visit the famous Rijks Museum and to enjoy
the paintings of Rembrandt, Hedda, Frans Hals etc. We spent much
time watching the Rembrandt’s Night Guards People say that if you
have visited Amsterdam and haven’t seen that painting, that means
that you haven’t been there.
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Day 6
2nd October, Friday
We went to Arnhem again and this time for sightseeing. But we vis-
ited Gelderland TV station as well and we were taught how to make
an interview. We were back at Nijmegen at 4 p.m. and some of us
went to eat pancakes in a forest restaurant.

Day 7 and 8, Saturday/ Sunday
Each of us was with the Dutch families- some visited the Fair, some
went to museums, some did shopping.

Day 9

5th October, Monday
A visit to Brussils. We had a short walk around the city and then we
visited the European Parliament. We had to wear our school uni-
forms. First there was a lecture and then we enter the Session Hall.
We listened to speeches in different languages with headphone.
Before leaving the building we took pictures in front of the European
flags. In the evening we had dinner at Hotel Orts Café. On our way
back we were singing and it was fun.

Day 10
6th October, Tuesday
We finished our presentations and presented them to the parents of
our Dutch partners at a meeting.

Day 11
7th October, Wednesday
At 11a.m. we left for Dortmund and we arrived in Shumen late at
night.
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[eceTt peHa B cTpaHaTa Ha nanerarta

Oen 1
27 centemBpu, Hegena

B 5:30 cyTpuHTa BCMYKK ce cbbpaxme npeq yumaumiLe n TpbrHaxme
¢ aBTObyCc KbM PymbHMA. [0 Bpeme Ha NbTyBAHETO CU pa3KasBaxme
BMLOBe (ocobeHo ce oTanum bnaroit), a KoraTo MMHaBaxme no [yHas
MOCT, Ha BCUYKN UM Xapeca rneaKata oT MoCTa, NOBeYeTo NoYyHaxa 4a
CHMMaT.

Ha netuweTo B byKypely NpuCTUrHaxXme ABa 4Yaca nNpegu noneta,
npegagoxme cu kydapute n B 13:50 nsnetaxme.

MNMoBeyeTo NeTAXme CbC CaMoJIeT 3a MbPBU MbT, 3aTOBA BCUYKO belue
WHTEepecHo n NtobonnTHO, ocobeHo rneakaTa oT UAKOMUHATOPA.

Cnep 4ac n nonoBuHa Beye baxme B JopTMyHA, KbAETO MMaxXme
Beyepsn B xoten Van der Valk. Xotenst 6elie MHOTo KpacuB U XpaHaTa
6ewwe nobpa, HO Hai-BeYe HM Xapeca ToasieTHaTa — Basu C po3u, LBeTA
W Mo TaneTuTe, roIeMn oraenana cbc cPebprUCTU pamKn, U BCUYKO be
TO/IKOBA YMCTO U BrecTAwo!

Cnen, BeuyepsATa TPbrHaxme c aBTobyc 3a Huiimerem, KbaeTo
npucturHaxme B 19:30 vaca.

XonaHAuUMTE HU YaKaxa npeg TAXHOTO yunauie — Montessori Col-
lege. BcMukmM ce npmubpaxa B KblUUTe Ha CBOUTE NAPTHbOPW, a cies,
HAKONKO yaca ce cbbpaxme nNpu monATa xonaHaka MoHa aa repame
dnnm.

TaKa 3aBbpLUM MbPBUAT HU AeH B XONaHAUA.

[eH 2
28 cenTemBpU, NOHELENHUK

Mporpamata 3amoyHa C eKuus no obpaboTBaHe Ha BWUAEO M
npeacTaBsHe Ha Pas/IMYHKU TEMM, MO KOMTO Tpabealwe Aa Hanpasum
npeseHtaummn. Cneg ToBa MMaxme 0654 M PasxofKa U3 LEHTbpa Ha
rpaga. A BeyepTa umalle naptv npu Codu.
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Oen 3
29 cenTemBpu, BTOPHUK

B 9 yaca oTMaoxme B meamanapk B Hilversum, KbaeTo yacT oT Hac
CHMMAxa CBOW KAUNYETa, a APYrMTe Urpaexa PasinyHM KOMMIOTbPHM
urpn go 13 vaca. B 13:30 nocetuxme Burger’s Zoo B Arnhem, KbaeTo
6axme 4 yaca. Tam belwe [0OCTa MHTEPECHO — 3a KMBOTHWUTE HAaxa
Cb34a4EHN MAEANHWN YCNOBUA, [OBANMKEHN [0 €CTeCTBEHM — MMALLe
BN1aXHa M ToNaa TPOMNMYecKa ropa, NACbYHA NYCTUHA, cadapm 1 OKeaH.
BeyepTa Bevepsaxme B pectopaHT Olivier’s. Ha noytM BCUYKKM HU ce
CTOPU, Ye MECOTO B TO3M PecTopaHT belle HeaONEYEHO U CTPAHHO Ha
BKYC.

Oden 4
30 cenTemBpu, cpaaa

LUan peH pabotuxme no npeseHTaumaTa cu. Ectep (eaHa ot
XONIAaHOKUTE) MMaLle POXKAEH AeH.

AeH5
1 OKTOMBPMU, YETBBPTHK

B TO31 AeH MO naaH MMaxme eKCKyp3ums 40 CToAMLaTa Ha XonaHama
— Amctepgam. Ho ToBa He 6elle Hali-OBMKHOBEHO pa3xoXKaaHe Ha
Tb/INA U3 rPafa — HALWKAT eKCKYpP30B0oA XaHC 6e NPUroTBuA 3a Hac Hewwo
KaTo Mrpa — KoHKypc. MNpeau Aa ce pasaenvMm Ha rpynu U KOHKYpPCHT
Oa 3ano4yHe, HUe M3NUXMe Mo Yalwa 6e3a/KoXo/NHO MAKM Yaid, a cnep,
TOBa 06MKONMXME TPaga C IogKa MO MHOrO6pPOMHMTE amMCTEPAAMCKM
KaHanu. Mo nbTA ce cpeLlaxa MHTEPECHW CrpaaMm, BKAKOYMTENHO KblaTa
Ha AHe ®paHK K foMa Ha KmeTa Ha AmcTepaam. Buasaxme un onepeH
TeaTbp BbB popmMaTa Ha roNAM 3e/1eH Kopab, MHOTO MOCTOBE, HAKOM OT
KouTo gocTa cTapu. KoraTto nsnasoxme oT nogKaTa, HUe ce pasgenmxme
Ha HAKOMKO OT6Opa, BKIOYBALLM KAKTO BbArapu, Taka U XonaHAOLUM,
M XaHC HM gaje NUCTU C MHCTPYKLMM HaKbAe 43 BbPBUM U HAKOAKO
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BbMNPOCa, OTrTOBOPUTE HA KoWUTO TpAbBawe Aa oTKpuem no nbuTa. Mo
Bpeme Ha KoHKypca nocetuxme Ons’Lieve Heer op Solder — BTtopuar
Hal-cTap My3en B AMCTepgam, Hamupaly, ce B rpagcka MHOroeTaxKHa
Kbla oT 17 BeK C LibpKBa M TaBaHCKaTa CTanyka. Hamaxme goctatbyHO
BpemMe Aa pasriegame BHUMATENHO abCONOTHO BCUYKM EKCMOHATK, HO
BCE MaK ycnaxme Aa BUAMM npegmeTn oT 6MTa Ha xopa oT 17 BeK u
HAKOMIKO KapTUHM, belle MHOFO MHTEPECHO.

OcBeH TOBa nocetnxme WM cpegHoBeKoBHMA Rijks Museum, Tam
BMAAXME npousBeseHus Ha PembpaHg, Xepa, ®PpaHc Xanc u gpyru.
OcobeHo abnro pasmexpgaxme ,HowHaTa cTpaxka” Ha PempaHnpg,
3a KOATO ce Ka3Ba , AKO cun nocetun Amcrtepgam u He CU BMAAN Tasu
KapTWHa, BCe e4HO0, Ye He cu bun Tam.”.

[eH 6
2 OKTOMBPMU, NETHK

Mak otngoxme B Arnhem, To3M NbT HA eKCKyp3uaA 13 rpaga. OcseH
ToBa baxme B TV Gelderland, KbaeTo ce yumxme ga B3MMamMe UHTEPBIO.
B HuiimereH ce npmbpaxme B 16:00 yaca 1 HAKOWM OT Hac OTUAOXMeE Aa
A4eM NanavynMHKM B eANH PEeCcTOPaHT B ropara.

deH7n8
3 1 4 okTomMBpMU, CbbOTa U Hegens

Bceku belle ¢ X0N1aHACKOTO CEMENCTBO — HAKOM Xo4exa Ha NaHaupa
B LEHTbpa Ha rpaja, Apyru nocelasaxa Mmysei, xogexa no marasmHute
M T.H. Ha MaHanpa MMalle MHOTO Pas/IMYyHU BbPTENEKKN U WaHA0Be
CbC CNAfKM Hella.

DeH 9
5 OKTOMBpU, NOHEeAEeNHUK

MNocetnxme EpIOKCGI'I. Mmaxme manko Bpeme 3a pa3xogka w3
UeHTbpa, nocne OoTnaAoOXMme B EBpOI'IGﬁCKMFI MNapnameHT, KbaeTo
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TpAbBaLle Aa CMe C YYUAULHUTE Ch yHUbOopMU. MbPBO MMaLLe feKLma
3a EBponeiickua cbio3, a nocsne BNA30OXME B 3a/s1aTa 3a 3acefaHus.
Tam cnylwaxme ped, NnpeBeAeHa Ha PasIyHKU e3uUum (CbC CayLwanku),
6ewe 3abaBHO ga cmeHAMe e3nKa. Mpeau Aa HanycHeMm crpagaTta Ha
napnameHTa ce CHMMaxme Ha poHa Ha 3HAMEHATA Ha AbPrKaBUTeE Ha
Eepocbtosza. Cnep ToBa Bevepsaxme B Hotel Orts café n seuepta ce
npubpaxme B HuimereH. A LOKaTO NbTyBaxMe NAXme necHu u belwe
MHOTO 3abaBHo.

Aen 10
6 OKTOMBpPW, BTOPHUK

Josbpwnxme npeseHtauumte cuM m Bedepta, B 19:30 vaca, ™
npeacTaBUXMe Ha POAUTENUTE HA XONaHAUMTE CH.

Aen 11
7 OKTOMBpPM, CpAaja

B 11:00 yaca TpbrHaxme 3a JOpTMyHA W Npe3 HowTa (HAKbAE KbM
2:00 yaca) Beve baxme B LLlymeH.

Enncaserta leopruesa
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A lesson on journalism

“The impact of media on the pupils”

Journalism has entered my life for a long time. It is part of my life for
10 years. During that time | reached a truth about it and the truth is
that journalism is indisputably a power. We can argue whether it is the
Forth power as we usually define it...But when you reach to the end of
my contemplation, which | don’t intend to be completely thorough, |
think each of you will ask the question “ How did | get so dependent on
the media that | myself became “ media product?!”

The time while | was working in different local medias, gave me a
small part of tools that | was supposed to learn how to work with, so
that | could reach people’s minds. As a rule | was their mediator...

In 2005 | was invited as a lecturer in “Joan Ekzarh Bulgarski” High
school and there was another challenge in front of me — to be a
mediator again but this time to an audience which shared the same
time and space as me.Then | realized the power of the term “face
to face” and “feedback”. That’s why | keep saying that working with
these young people is extremely responsible and in many cases
unpredictable. Something that you could hardly feel if you work in
a newspaper, a radio or a tv station.My colleges are not able to get
out of their own trap or the trap that the policy they work for has
put. There is a “paper model” - which is a measure for the people in
their audience. | had to speak and convince the living young people
and to overcome the fear of suspicious towards Journalism as a whole.
At the very beginning | was going to turn 24 from my 25 pupils into
students in Journalism. | wanted to spell those children with the magic
of journalism and to let them touch the power of media. It was like
that since the moment when | heart about a 10-year-old boy from
Pleven who jumper from the roof thinking that he could fly like Harry
Potter. Since then the basic purpose of my work with the students was
to show them the manipulative device of media and at the same time
to discover the well-known models of suggestion in order to be able to
distinguish them and to be journalistically intelligent readers, listeners
and spectators. V. M. Behterev defines the suggestion: “While the
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conviction uses the front door the suggestion reaches the inner rooms
through the back door.” How and why — it was my task to explain.

It is clear that the biggest part of the audience are the children
especially of the tv audience!!! Psychologists claim that the childhood
is a period of looking for information when a child learns what to
expect from the environment and what the environment expect from
him. Thus the children grew especially manageable to the influence
of communications. That’s why one can’t escape from that influence:
“The small people” can get part of their vision on the world from their
parents or from other sources that could give them direct experience.
But the children need information that the sources mentioned can
not or do not want to give them. Therefore the small “ information
sponges” are supposed to build the basic part of their image on the
world on the information given them from the mass media. That’s how
attitudes rules and relations are learned from the characters presented
on tv.

The mass communication does not have its reflection only on our
children’s life. It’s high time me left that illusion and admitted one of
the most powerful inspirations of the mass media “ to consume means
to be happy!” and now we jump into deep waters which we must swim
but without a lifebelt. That’s why we have to stay on the surface. |
only would attract your attention to “ The Island of the Blissful”
which the experts label with the complex term ohlotelesuggestion —
ohlo(crowd, calf ), points the bearer of information “the television”
and “suggestion” ( the way of inspiration and verbal effect of a man
on another man which is unconsciously accepting the inspiration).
Manipulated and programmed mind! May be the commercial is really
a strong hypnosis turning people into zombies. This device is applicable
when we talk about the coca-cola commercial or a commercial with
a film star. And where is the manipulation in the commercial about
socks? The hypnosis stops immediately.

The strategy of communication with the user is practically the same
for a romantic date and commercial communication. AIDA ( Attention,
Interest, Desire, Action )

For example:

A girl at a party sees a boy who she likes a lot. She wants to attract
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his attention. What should she do?

First : the girl tries to attract the attention. No communication is
possible. That’s the most important thing she should do.

Second : the girl wants to be liked and to be interesting for the boy.
She should look so that the interest is born and then to behave so that
the interest keeps existing

Third: it is necessary that the boy feels desire. He should ask for
the thing that interested him. If there is no desire his interest will be
extinguished and his attention will be attracted by another girl.

Forth: the girl should encourage the boy to act — the boy may offer
her to take her home. He may ask for her telephone number or invite
her on a date. If the boy doesn’t do something like this the girl may
presume that she is not desired.

If the girl is not attractive and while meeting the boy uses hypnosis,
could she make him think she is beautiful and attractive?! No way...

If she is beautiful, no hypnosis would be necessary. If she is not then
she has to try to find a way to the boy’s heart, a way that as we all know
goes through the stomach. It’s exactly the same with the commercials!

| saw a drawing —a car with a flat tyre stopped aside the road , a storm
, two children watching their father who is kneeing in the puddle trying
to change the flat tyre . The cations below give the father’s answer to
the supposed question of the children:  Don’t you understand? That is
life , what happened is life. We can not just switch the cannel !!!

From time to time to time we are promised that “Life will get better
and we will be happier” somewhere —in the Marlboro country, or me
will be protected from city dirt and the stress in the crystal — clean air
of Alps and all this costs only as much as a piece of chocolate. That
time promises is called elections. Then we go and vote for the one
whose manna seems to us heavenly.

Something like this happens to our everyday life and there is one
difference — we have to make choices. We have to choose among the
most preferable signals accessible to our attention — pictures, sounds,
smells and feelings . ( There are so many things around us and which of
them we could notice is up to us)

The process of looking at particular object carefully is called
selective attention . With he mass media as well as the other sources
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of information , we have to bear in mind that each individual riles him
or herself . He or she decides what to pay attention to and how to
spend time , what each piece of communication means for him/her
and how to respond . It is a fact that our participation in the process of
communication is a guarantee for our sensibility — human beings are
social animals! But how much sensible are we? When and where shall
we climb over the wall called ‘ ohlotelesuggestion’?

Every male has the instinct of hunter, who wakes up with the smell
of a Marlboro cigarette. The smoke of it is equal to the jinnee from
Aladin’s majic lamp. Only in few minutes the spirit of the wild and
infinite, wakes unknown instincts. And can a woman be indifferent to
a hunter like this? Even if it is true that each beautiful woman has a
man who is already fed up whit her, then with the manipulation of the
commercials this truth can be washed away — ‘ in the perfect whiteness
that only ‘Ariel’ can give you or ‘Aquafresh’ can remind your beloved
how dazzling pearly the smile of the lady of his hearth is... there is no
household today where one can not find the products maintained , we
buy them at the price of our illusion that the more we consume , the
happier we get... And who doesn’t want to be happier?

Actually all we are strongly influenced by the medias. And if so are
they ‘The Fourth Power’ only
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»BNUAHMETO Ha MeguUTe BbpXYy yueHuuute”

MypHanucTMkaTa HaBnese TpalHO B *KMBOTa MW. Beue 10 roamnHu
,CbXuTencream” ¢ Hes. 3a ToBa Bpeme, MbpBaTa UCTUHA, KOATO MOra
[a Karka 3a Hes e, ye H6e3crnopHo e Bnact. CNopeH e MOMEHTBT Aanu
e YeTBbpTaTa BNaCT, KAKTO CMe CBMKHaAW Aa A ONpeaensr..Korarto
CTUTHEeTe A0 Kpan Ha TOBa MOe PasChXKAeHWNe, KOeTO HAMa ambuunnte
[a e Hanb/HO M34yepnaTesiHO, MUCASA, Ye BCEKM eaunH OT Bac 6u cu
3agan ebnpoca — ,Kora craHax To/NKOBa 3aBUCUM OT MeauuTe, 4e
camuAT (camara) a3 cbM ,MeaneH npoaykr?!”

BpemeTo, B KoeTo paboTex B pasIM4HMU PErMoHasHU Meauun, Mu
[ane efAHa Masika 4acT OT MHCTPYMEHTapuMyma, C KOWTo Tpabsale aa
ce Hayya ga paboTts, 3a 4a Mora Aa A0CTMrHa Cb3HAHWETO Ha XopaTa.
Ta a3, no onpeaeneHue, 6ax TexeH NOCPEAHMUK...

Mpe3 2005 r. Me MoOKaHMxa KaTo nektop B COY ‘MoaH Ek3apx
Bbarapcku” 1 npen MeH crtoelle HOBO NpeAM3BMKATENCTBO — NaK Aa
6bAa NOCPeaHUK, HO Ha ayaAUTOpMUA, C KOATO CMe B eHO Bpeme U
npocTpaHcTBo. ToraBa pasbpax cuiata Ha yyebHUKAPCKUTE TEPMUHM
,face to face”(obwysaHe ,nunue B nuue”) un , feedback”(obpaTHa
Bpb3Ka). 3aToBa npoab/XKaBam Ja Ka3Bam, 4ye paboTaTta Mu C
TE3N MNaAn Xopa € WU3KAHUYUTENIHO OTrOBOpPHA M B MHOMO C/yyau
Henpeackasyema. Hewo, KoeTo ce ycela B MHOMO Mo-neka creneH
aKo paboTuw 3a BECTHUK, paano uan Teneeusua. Konernte TpyaHo
moraT fia M3nA3aT oT COBCTBEHMA CU KanaH WKW KanaHa, 3a/105KeH OT
nofnTMKaTa Ha mMeauATa, B KOATO paboTAT, 4e B MOMEHTA FrOBOPAT
Ha T.H. ,KapToHeH mogen” — eaAuHMUATA MAPKA 33 OHE3W, KOMTO Lie
BN1AI3aT B TAXHATA ayguTopus. A3 TpabBalle Aa roBopa 1 Aa ybexkaasam
Nno-*KMBM OT }KMBUTE MIaZMN XOpa W Aa Npeogonen cTpaxa oT Ao3aTta
HedoBepue, C KOATO NoAxoXaaxa KbM HKypHanncTuKaTta Kato uano. B
CamMOTO Hayano MMax ambuumaTa ga Hanpaes oT 25 yyeHuum — noHe
24 cTyneHTH B cneumanHocT ,-MypHanucTuka”. Mickax aa ,3anansa” tesm
Aeua c MarusaTa Ha *KYpHaauCTMKaTa, a MM M0o3B0JIA Ja ce AOoKocHaT
[0 B/acTTa Ha meguuTe.

Taka bewe [0 MOMEHTa, B KOWTO He 4yx 3a 10-roguwiHOTO
MoMuyeHUe oT MNneBeH, KOETO CKOYMIO OT MOKPKUBaA Ha B0Ka cu, KaTto
CM MUCNENOo, Ye Lie NMTHe KaTo Xapu MNoTbp ¢ marnyeckata metna. Ot

20



TO3W MOMEHT HaTaTbK yCUIMATa MU B paboTaTa c MouTe yyeHuuM baxa
03 pasKpuBam MaHUNYyNaTUBHUTE MEXaHM3MM Ha MeauuTe, 3aegHo
C TAX Oa OTKPMBAMe 3ay4eHM CXeMW Ha CyrectusaTa, ga ce Hayyar
0a M pa3no3HaBaT, 3a Aa CTaHaT MKYPHA/NUCTUYECKM ,rPamoTHU”
yutaTenu, caywaTtenm m 3putenn. MIHTepecHo e u3KasBaHeTo Ha B.
M. BEXTEPEB 3a cbwHocTtTa Ha CYTECTUATA: “OoKaTto ybeaeHneTo
M3Mno/si3Ba NapafHus BXOA, TO CYyrecTusTa CTUra 40 BbTPELHUTe CcTau
npes 3agHarta BpaTa.” Kak cTaBa ToBa M 3alllo cTaBa — ToBa belle moATa
3a4a4a ga obAacHs.

fIcHO e, ye orpomMHa 4acT OoT macoBaTa nyb/smnKa ca geua, ocobeHo
Ha TenesusmaTalll McuxonosuTte wWe NOTBLPAAT, Ye B OCHOBaTa cuU
OEeTCTBOTO € Nnepuog, Ha TbpceHe Ha MHPopMaLMa, B KOMTO AeTeTo
Ce HayyaBa KaKBO [a OYaKBa OT CBOETO OOKpbXKEHWEe W KaKBO
OBOKpBb)KEHMETO My O4YaKBa OT Hero. Taka AeuaTa craBaT 0cobeHo
noaaT/IMBU Ha BAUAHUETO Ha KOMYHMKauuuTe. ETo 3aLL0 e HensbexKHo
nonagaHeTo noA ToBa BAMAHME: ,MafKuTe 4oseuu” moraT pga
npuaobuBeat ronsma 4acT OT KOHLLENLMUTE CU 33 CBETA OT COBCTBEHUTE
CU poAaUTENN UM OT APYrN U3TOYHMUM (HEe OT macoBuTe CpeacTBa),
TaKMBa, KOUTO MOraT Aa MM AanaT MPsAK *KU3HEH ONUT — NPUATENN,
B yYMAuLe, B CNOPTHUS KNyb..Ho adeuata HM ce HYKAAAT OT MHOro
MHbOPMaUUA, KOATO ropecnomeHaTuTe U3TOYHMUUM He NpeaaBsart, He
mMoraT ga npeaanat Uan He uckat ga npegaaat. ChegoBaTesHO o4Yaksa
ce Te3n Masiku ,,MHGopMaLMOHHN rbbK” ga U3rpaasaT 3HaYMTEsIHA YacT
oT 0bpasa cu 3a cBeTa Ha 6a3aTa Ha NpeJaZeHa OT MacoBUTE CpeacTsa
nHoopmauma. Taka ce 3ayyaBaT NoBeAEeHMA, HOPMU, OTHOLIEHMA OT
npeacraBeHn obpasu no TB 1 KMHo.

EbekTnTE Ha MacoBaTa KOMyHMKaLMA He ce 0TPasnaBaT CaMo BbpXY
}KMBOTA Ha geuarta HuU. Bpeme e aa usnesem ot ToBa camosabnyxaeHve
N O3 NPU3HAEM BAUSHWETO Ha €4HO OT HAW-CUIHUTE BHYLUEHUS Ha
macmeauuTe - ,[lJa KOHCymupall — o3HadyaBa Aa 6baew wactams!” m
TYK CKayame B e4HW MHOro AbN6OKM M MBTHW BOAM, KOMTO, 33 Aa M
npensyeaTe We BU 6be HYXKeH NosiC UK casl, KOUTO BCE OLe Ha CbM
BM gana! 3aToBa LLe cM OCTaHEM Ha NoBbPXHOCTTA. Camo LLe BU Haco4a
BHMMaHMETO KbM ,, OCTpOBbBT Ha Bi1axkeHHUTE”, KOMTO cneumnanucTuTe
HapuyaT CbC C/IOXKHMA 33 NPOM3HACAHE TEPMUH OX/10Te/IecyrecTuaATa
— ,0xn0” (Tbnna, Tene) , nocoysa ce HoCUTENAT Ha MHOpMaUMATa

21



(teneBusmnnaTa), a ,cyrectmaTa” (HaYMH Ha BHYLIEHWE U CJOBECHO
Bb34ENCTBME OT eAUH YOBEK BbPXY APYr UK BbPXYy cebe cu, KOUTo ce
OT/IMYaBa C HECb3HATE/IHO Bb3NPMEMaHE Ha BHYLLABAHOTO.

MaHunynaumsata W NPOrpamMupaHoTo Cb3HaHMe. Moxe 6u
peknamaTa HaucTMHa € CU/IHA XMMHO3a, KOATO NpeBpblla XopaTta B
NocAywWwHM 30MbUTa. To3n MEXaHU3BbM € HaMb/IHO NMPUIOKMM KOraTo
CTaBa AyMa 3a peKknama Ha ,Koka — Kona” uam peknama c y4yacTMeTo
Ha HAKOM M3BECTEH aKTbOP UM Apyra MarHeTuuyHa nybandHa ¢urypa.
A KbAe ce Kpue MaHunynauMata B peksamaTta Ha NpoayKuuATa Ha
¢dabpuKara 3a yopanu ,,Ana-6ana”? XunHosaTa BegHara cnmpa.

CTpaTermaTta Ha obLLyBaHETO C NOTPebUTENA € NPaKTUYECKM eaHaKBa
N 33 POMAHTMYHOTO 3anO3HaBaHe, W 3a PeK/JlaMHaTa KOMYHUKauus.
AIDA (Attention, Interest, Desire, Action) — BHMMaHWe, WHTepec,
KenaHwe, aencreme.

MNpumep:

[eBoliKa Ha KymnoH BWMXKAa@ HEMNnos3HaTo MOMYEe, KOETO MHOro U
xapecBa. Ta UCKa Aa cneyenn HeroBoTo pasnonoxeHue. KakBo Tpsabea
03 HanpaBu B TaKbB Cay4ai?

MbpBO - AeBOlKaTa ce CTPeMU A3 06bpHE BHUMAHMETO HA MOMYETO
BbpXy cebe cu. bes ToBa e HEBb3MOKHa HMKaKBa KOMyHMKauma. ToBa
€ Hali-Ba)KHOTO, KoeTo TpsbBa Aa ce Hanpasu.

BTopo — geBoiikaTa MHOMO MCKa Aa Ce Xapeca Ha MJajeXa U aa
cbbyau HeroBusi MHTepec. Ta TpabBa Aa M3rNexna Taka, ye To3u
WHTepec Aa Bb3HWKHE, a c/lef, TOBA Aa Ce AbPXKU TaKa, Ye TO3M UHTepec
Ja ce 3anasu.

Tpeto — HeobXxoAUMO e 0O6EKTLT Ha CMMNATUA A U3MNKUTA XKenaHue.
MomuyeTo TpabBa Aa NOUCKA 4@ MMa OHOBA, KOETO o € 3aUHTPUryBano.
AKO TaKOBa Ke/flaHWEe HAMA, HEeroBuAT MHTepec 6bpP30 LWe yracHe U
BHMMaHMWETO My LLLE CE HAaCO4YM KbM APYro MOMMYe.

YeTBbpPTO — AEBOVKaTa TpA6Ba Aa NOATUKHE MOMYETO KbM AelicTBME
- MOMUYETO 43 M NPeasoXM Aa A U3NPaTH, Aa NoMcKa TenedoHa U Unu
0a A NMOKaHM Ha cpella. AKO MOMYETO He Hanpaeu NogobHO Hello,
MOMMWYETO MOKE A3 NPennosoKN, Ye e HEXKENaHO.

AKo AeBoliKaTa HanpaBW BCUYKO NPaBUIHO, MOMUYETO Le nonagHe
noA, BAMAHMETO Ha HelWHWs Yap. TyK HAMA HUKAKBO XMMHOTU3MpPaAHe
nnun s3ombupaxe.
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A aKO MOMMYETO HAMa nNpUB/IEKaTe/NIHA BbHIIHOCT W NpU
3aM03HAHCTBOTO CM C MOMYETO M3M0J13Ba XMMNHO3a, Aanu bu morna ga
MY BHYLLW, Ye e KpacuBa W npusBnekaTenHa?! Hama HaumH...

AKO e KpacuBa, HAMa ga M TpAbBa HMKAKBA XMMHO3a, a aKo He e, e
N Ce HaNIoXKM Aa TbPCU anTepHaTMBEH NMbT KbM CbPLETO HA MOMYETO,
KOMTO, KaKTO e WM3BecTHO, MWHaBa npe3 cTomaxa. CbwoTo € M B
peknamaTa!

Hackopo msnese KapukaTypa — aBTOMObW/ CcbC crnagHana 3agHa
ryma, ApbrnHaT BCTPaHW OT NbTA, B AbXKAOBHA bypa 1 ABe ManKku deua,
HaJHWYaALLM OT KoNaTa KbM HaLla cu, KOWTO € KONEHUYN B IOKBUTE U
ce onuTBa Aa CMeHW rymaTa. TeKCTLT Nog, KapuKaTypaTta AaBa aAymure
Ha 6awaTta, KOWTO OTroBapAa Ha NpeAnosiaraeMus BbMNPOC Ha Aeuara:
»,He pasbuparte nn?! ToBa e KMBOTHT, TOBA €, KOETO ce c/yyBa. Hue He
MOKEM 3 NPEBKIOYMM Ha gpyr KaHan” !l

Ot Bpeme Ha Bpeme HM obeLaBar, ye , LLe Knuseem no-gobpe u we
6bAEM NO-WACTAMBU” HAKbAE Tam — B ,,cTpaHata Marlboro” nan we
OTKpWeMm cnaceHue oT rpaacKkus CTPec U CMOT B KPUCTaNHMA Bb3ayX Ha
AnnuTe 1 BCMYKO TOBA Ha LIEHaTa Ha MapyeHLe WoKoNaa.

ToBa Bpeme Ha obelaHua ce Hapwuya msbopu. Cnen ToBa HUe
oTMBamMe A0 U3bMpaTeNHUTe YPHU W rnacyBame 3a OH3M KaHAMAaT,
YMATO MAHHa HU Ce CTpyBa Hal-HebecHa.

Hewo nogo6bHO cTaBa BbB BCEKUAHEBHMA KUBOT, C Ta3n pasnuKa,
ye HWM ce Hanara ga usbupame nocToAHHO. [a wsbupame Hau-
npeanoYmMTaHUTE CEH30PHM CUTHANM OT 06LLLOTO KOJIMYECTBO AOCTbMHU
00 HAWeTo BHUMaHME — 3pUTESIHNU KapTUHMU, 3BYUM, MUPUIMU UM
ycewaHua. (OKoso BaC MMa CTOTMUM MPeameTV U KoM OT TAX e
3abenexxknte, 3aBMCM €AUHCTBEHO OT BalUTE NPeAnoyYnTaHms).

[Ja rnepate BHUMATENHO, KOWTO M Ja e NpeameT ce Hapuya
n36uMpaTeNHo BHUMaHME.

Mpn MacoBuUTe CPeacTBa, KaKTO M MPU BCUYKU M3TOYHWULUM Ha
MHbopmMauma TpabBa ga MOMHUM, Ye BCEKM MHANBUAYANIEH PEUUNUEHT
ynpasnnBa cam cebe cu. Tol pelsaBa Ha KaKBoO Aa oTaane BHUMaHMETO
CU 1 BPEMETO CU, KaKBO O3HaYaBa 33 HEro BCAKA KOMYHMKALMA U Kak
Aa otroBopu. DaKT e, Ye y4acTMETO HM B KOMYHMKaLMOHHUTE MPOLLECH
e rapaHuuMAa 3a HalaTta PasyMHOCT — YOBEK € COLUMasHO KMBOTHO!
Ho [A0OKOo/MKO HaucTMHa cme pasymHu?! Kora M Kak we npeckoynm
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,CTobopa” Ha oxnoTtenecyrectnsTa (,,0x10” — Tene, Tbana)?

Bcekn mbX HocK AbN6OKO B cebe CM MHCTUHKTa Ha 0BeLa, KOUTO
ce npobyKaa c apomarta Ha 3ananeHaTta “Marlboro” unrapa. QumbT oT
HeA e eKBMBaNeHT Ha [J)KMHa oT Bb/lebHaTa namna Ha AnaguH. Camo
ABE MUHYTU U AyXbT Ha AMBOTO U HEOBATHOTO, CbbY}KAAT HENO3HaTU
MHCTUHKTU. U KOS KeHa Le ocTaHe 6e3pas/iMyHa KbM TaKbB s0BeL?
[opun 1 pga e BAPHO, Ye Ha BCAKA KpacuBa XeHa ce naga no eauH
MbXK, Ha KOrOTO TA BeYe e OMPb3Haia, TO C MOMOLLTA Ha PeKaMHUTe
MaHMNynauun Tasm ,UCTUHA” MoHe MoKe Aa 6bae pasmuTa — B
,0e3ynpeyHarta, ocnenutenHa 6enoTa, KOATO camo ,Apuen” moxe
Aa BW gaje Mnu nbK ,AxkBadpell” Aga HaNnOMHWU Ha NHOBUMUA KaKBa
ocnenuTenHa bucepHa ycMMBKa MMa AamaTa Ha HerosoTo cbpue...JHec
eaBa M UMa JIOMaKUHCTBO, B KOETO 3 He ce HaMepsAT CnomeHaTuTe
NPOAYKTW, Ha TAXHaTa UeHa KynyBame MWO3UATa CWU, Ye KOJKOTO
noseye KOHCYMUpPame, TOJIKOBa NO-LLACTANBM CTaBame...A KO He UCKa
Aa bbae wacrtame?

Ha npakTuMKa BCUYKKM HUE CMe Mo CUAHOTO BAMSAHME Ha meauute.
LLlom e Taka, aanu ca eaga ,YertebpraTa Bnact”?!

KprcTrHa KpbCeTeBa — yumnten no }ypHaaucTmMKa
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“And we to achieve!” - Instead — “To achieve them!”
Radoslav Nikolaev and Pim Knops

| am one of the students from secondary school “Joan Ekzarh
Bulgarski” and | participated in an exchange project with Dutch students
from the college of Montessori in Nijmegen (the Netherlands). For ten
days we were discussing the theme of our project — “The Influence of
the media.”

After we returned, the majority of people would probably expect
from us to talk about the differences between us and them. To talk
how higher their life standard is. | guess it was in their expectations to
say: “Ah, the West is on so many light years from us!”- or ...-“When and
we are going to achieve in reaching the Europeans?!”

With such a kind of thoughts | was disposed on the way out for
Nijmegen. But here is what said Mike, Pim’s mother (the boy in which
house | was for ten days). Right in the first couple of hours when the
Knops family had showed me around their home she concluded our
conversation with the cracking of a friendly spirit joke:

-, Well...as you probably have noticed ... the house is not crystal clear
and I’'m not exactly the perfect housekeeper.” That of course was far,
far from the truth and it was indeed a huge gesture of modesty from
her side. She caught me fully unprepared and in my head immediately
sounded a huge beeping siren — Alert! Alert! Diplomatic blunder!

Really, their house was incredibly comfy, tidy and well ordered. But
later, after that | realized her words “under the lines”. | felt the real
massage of Mike and the Knops family. With these words she in fact
was telling me kindly:

25



“We too are human beings exactly like all the others. We are just like
you and your parents. So, please, feel yourself at home.”

And that was one of the greatest and most interesting things that |
felt there. This can be kind of a motto for us for the entire project in
which we took part.

During these ten days we have visited a lot of places. We've entered
deep behind the curtains of the local movie center and felt a fraction of
the work on a single one filming day. We were allowed to split on groups
and our job was to direct and film a short episode for continuing of a
local TV serial. We passed on trough short but substantial explanation
and conversation with a real journalists and filming crews.

| though that after we have visited Brussels and the European
parliament | would have saw the most interesting things. But | was in
huge mistake. When the Knops family learned that I’'m keen on history
and especially on WWII period they gave me one amazing tour to
their National museum of the Liberation. There | saw that immense
hall created like a parachute form. It is a memorial for all of those US,
British and Canadian soldiers who have died for the liberation of the
Netherlands. In this hall under the sounds of Bach’s music, Air on the G
string, are written the names, ranks and units of all of those men, who
have fallen, right from the D Day until the end of the war. The sight of
those seemingly endless thousands and thousands of names each one
of them with his own personality. That pure, perfect unbreakable and
humbling silence over the entire place. Over the calm and silent green
grass field next to the museum on which field are laid dozens or may
be even hundreds of rows of purely white grave crosses ordered in
sharp, tide lines...

For me thatis just oneinexpressible, unexplainable and unforgettably
real moment.

One supreme, soul penetrating emotion of humbleness and honor
indulgence that | will carry with me forever!

In conclusion, after we experienced trough these ten days, talking
and building up an entire opinion for the influence of the media we in
fact were building one mutual, common “bridge”. A wonderful bridge
of good will full with peace, appreciation and friendship.

We were building, creating and changing not just our countries
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but and our shared continent, our shared planet into a really equal,
peaceful and free universal home!

“U Hue pa nocturHem!”- a He- “[a ru ctTurHem”

Mpyna yueHuum oT COY “Moan Ek3apx Bbarapcku” yyactBaxme
B MPOEKT Ha PasMeHHW Hayena C XONAHACKM YYEeHWLM OT Ko/exa
MoHTecopu B HalimereH XonaHgua. 3a AeCeT AHU HUe 0bCbKaaxme
TemaTa Ha NPOeKTa - BNMAHWETO Ha MeguuTe.

Cnep, 04akBaHWATA B MOBEYETO XOPA Ca, Ye LLLe TOBOPUM 3a Pas/inKaTta
MeXAy Hac M TAX. 33 TOBa KOJKO € MO-BMCOK KMU3HEHWAT CTaHAapT
Tam. KoMKo no-HeBepoATeH e XMBOTLT B “/tonkaTa” Ha obeanHeHa
EBpona. CUrypHO ce o4YakBa Aa Kaxa:- ,EX, HAa KOJKO CBET/IMHHM
roAMHWN e XXUBOTHLT Ha 3anad” u ... - “Kora nn we rm cturHem n Hue
Esponenuyute?!”

C nogo6HU MUCcan 6AxX HAaCTPoeH U as3. Ho olue LWom NpUCTUrHaX eTo
KaKBO Kasa MuKe, MaiKaTta Ha Mnm (MoOMUYeTo B YUMATO Kblla 6:ax 3a 10
AHu). Owe B NbpBUTE YACOBE, WOM cemeincTBo KHoNc me pa3segoxa us
J0Ma CU TA 3aBbPLUM Pa3roBopa C Hal-apy»KentobHa wera Kasaiku:

- ,E, KaKTO CMrypHO BMKAALL... KblATa HE € KPUCTANHO YnCTa, a3
eABa M CbM mpaeanHa AomakuHs.” Toea, pasbupa ce 6e nposnBsa
Ha OrPOMHA CKPOMHOCT OT HeWHa CTpaHa. TA mMe XBaHa HaMb/HO
HEenoA4roTBEH M B IaBaTa MM 3a3By4Ya OrpoOMHa BMbUTKaLLa cMpeHa —
BHMMaHne! BHUMmaHue! OnacHocT oT AmunaomaTtuyecku rad!

HacTMHuMa, Kbwata vm 6e HEeBEepPOATHO YHOTHA, CNpeTHaTa U
nogpegeHa. Ho ManKko MO-KbCHO NPOYETOX WCTUHATa “Mexay
peposeTe”. YceTUX MCTUHCKOTO MoOCNAaHMe Ha MuKe U CcemMenctso
KHonc. C Te3n cv AyMu TA BCbLLHOCT MM Kasa: “M HMe cme xopa KaTo
BCUYKM apyru. KaTto Teb 1 TBOUTE poautenu. Mons, 4yBCTBal ce KaTo
y Aoma cu.”

ETo ToBa 6e eAHO OT Hall-CTPaXOTHUTE, MHTEPECHM YYBCTBA KOWUTO
ns3nuTax Tam. ToBa MOXe fia € e4HO MOTO Ha LLeINAT HU MPOEKT B KOMTO
y4yacTBaxme.

Mpes Te3n geceT AHU HMUE NOCETUXME AOCTa MecTa. BHUKHaxme 3ap,
KYNIMCUTE Ha MECTHUA GUAMOB LEHTBP M yCETUXME YacTULa oT paboTaTa

27



Ha egMH CHMMAaYeH geH. Mo3Boanxa HM Aa ce pasfenvm Ha rpynu c
LUen ga pexucupame U 3aCHEMEM Ma/bK enu3oA-nNpogb/iKeHne oT
MeCTEeH TeNeBM3nOoHeH cepuan. MuHaxme npes cbabprKaTesieH Kypc U1
pa3roBOpP C UCTUHCKM KYPHANUCTU U CHUMAYHU EKUNU.

CmaTax, 4ye cnepn nvryBaHeTo Ao bptokcen n EBponapnameHTa we
CbM BMAAN Hal-MHTepecHOTOo. Ana msrnexpa 6ax crpewun. Llom
cemenctBo KHomnc y3Haxa 3a c1abocTTa MU KbM UCTOPUATA U CNELMANHO
33 BTopaTa cBeTOBHa BOWMHa, Te MpeKapaxa C MeH eaHa Hezens
pasBegalkm me u3 HaumoHanHuMAT myselt Ha OcBobOXKAEeHMETO.
Tam BMAAX Tasn orpomMHa 3ana ¢ popmaTta Ha NapalyT B KOATO NOA
3ByumuTe Ha Air on a G string Ha Bbax ca W310)KeHM Hail-noapobHo
MMeHaTa, YAHOBETE M YaCcTUTe Ha NagHaNuUTe BOMHWULUM OLWe OT AeHAT
[ 4ak f0 Kpas Ha BoWHaTa. MeakaTa Ha cAKalw 6e3kpaiHUTe XMnaam
N XUNAON UMEHA, CbBbpLUEHHATa, HEHapywnmMma, CMUPABALLA TULINHA
Haf, LANoTO MACTO. Hajg CNOKOMHOTO 3e/1eHO M TUXO MoJe B CbCeACTBO,
06CUNAHO CbC AECETKU, MOXKE BU CTOTUUM peanun oT 6enm KpbcToBe
noapeaeHu B CTErHaT, CTPOw ...

3a mMeH ToBa € MPOCTO eAuH UCTMHCKM Heonucyem, He3abpasum
cnomeH. EAHO BbpPXOBHO YHWMKA/IHO, MPOHMKBALLO B AyllaTa YyBCTBO
Ha CMUPEHME N NOYMUT, KOETO LLe HOCA CbC cebe cu 3aBuHaru!

Kato uano, cnep Kato U3XKMBAXME Te3n aeceT AHU, TOBOPENKM
N U3rpaxkgankm UANOCTHO MHEHMEe 3a B/IMAHMETO Ha mMeauuTe Hue
BCBLLHOCT rpagsaxme eauH obL, MOCT Ha NPUATENCTBO U pa3bupaHe
MeXKay camuTe Hac.

MN3rpaxkgaxme M NpeBpbllaxXMe He Camo AbprKaBUTE HU HO WM
KOHTUHEHTBT HA KOWUTO KMBEEM B €AMH UCTUHCKM paBeH, cBOBOAEH U
obuy, gom.
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History of Nijmegen

=
The history of the oldest and most interesting city’s of Holland in

a newspaper., 17.v. Chr, The Romans make o
roman pilfar to worship their

“The streets are beautiful the trade is very lively, and much of the ‘gods from this point Nijmegen is

habitants are rich merchants”  Thomas Coryat 1608" (@ real community. It used to be

‘an ordinairy camp for raman
armies, are information at

C.a. 1300 the First city wall

Ca, 1254 The beginning of
reached, And the Hunnerpark,

the Construction of the 5t
Stevenskerk.

1375, 1378, 1385. The

1530 construction of a venture famous Brothers from
building (de Waagh| page: Limburg get barn

Nijmegen in the second World war
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History of Nijmegen

The Roman gods pillar ( 17 v. Chr.)

Nijmegen, the oldest city ol the
Netherlinds has celelwated e 20005
s anmiversary in 2000 with a
number ol festivals, exhabaions il
:lllll revenls

he maver ol Nigmegen thoughn ta
the celebration of the old nimegen
alser liad 1o be permmanent. i 2002
they i already made plans Tor a
replica ol a pllar of Ronvn gods,
Phese Tagments ol these gods palliar,
fowed e 1980 led o the final

approval ol npmegen as the ollivial
oldest city of Holland.
A complete reeonstroenon ol the

| lis s i pctre ol i conginal

Ronvvann goaels puilbiar, Bonnnwd i 11954 o -
|. e ¥ ek ki cntire Roman gods pillar was not

possibile because of the ste ol tw
pillars. They where not ma good
condinon anymore,

The origmal pillars were found in the
Kellkenshos, so the monument
[Jj.ll('(l there as well,

Valkbolvmmenn, e b lkensls
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History of Nijmegen

Hunnerpark

The Belvedere tower, used to be a
normal tower, which around 1511

had the name of Hoender tower
From that period date the large
cellars under the building, which
until 1818 were used as storages
According to the legend, the Duke of
Parma or perhaps one of his italian
engineers gave the tower the name
of Belvedere

The cast iron sculpture group "The Four
Seasons”. The four female statues, which
propose Spring, Summer, Autumn and Wi

. g

The images were donated to the city in 1889 by
the Association for Improvement of Nijmegen.

The First city wall was built in 1300, at least the stone
gates, connected by an earthen or stone wall. The walled
area was divided into 4 quarters, which are still
recognizable,
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History of Nijmegen
The St. Stevenskerk (1254)

The lorerunner of the Saint-Fiienne

was a 7h-century church near the
Kelikenshos, which was demolished
around 1250, in 1254 they began to
build a chureh on the Hundisburg
Ll in the Far west of the eity,
This churel was buili in Romanesque
style: with heavy walls and small
windows with round arches. In 1273
the church was dedicated 1o Stephen,
the st Chistian martyr, Around
1307 the building was linished, b

completion of the tower had lasted
another 14 years,

The church was then rebuilt and
enlarged many times.

straalkapellen

-0
[zibewk &

. L] « &3 » *
toren j middenschipe  koor

¢ se D, .

| zibesk = .
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History of Nijmegen

Nymegen i the 2nd World War

AL 22 Felwuary Nijmegen was
bombed by the ally’s by mistake.
We lound a lire report which saxd
et it was an extremely large live,
The rescue peaple had a sh

g
ol people so they had a lot 1o do.
But Peter still manages 1o rescue
kids Irom the Montesson college
al the burelustraat. In the hours
and days afier they tried to control
the situation again. They gave lood
to the people who lost their home.
Adter all this they came 1o the
awlul conelusion that they lost 800
people. More then 65 years Later, a
lot ol old citizens of Nimegen stll
remember the bombing,
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History of Nijmegen
De Waagh

The Waagh was desimed by

Cornehs Janssen van Dellt aud
bl in 1613, They placed i i the
centre ol Nymegen. It bad many
purposes suel as a military

headgquarters in 1855, as a house

andd now as a restaurant. The
Woageh was actually built For
trading ol products. All the
products the traders wanted 1o sell

had to be weighed there. This was

because then the trades they made
wottld be honest. T von weighed
something vou had 1o pay a lax
whitt was then called ‘waaggeld”
this was a income of the cty,
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History of Nijmegen

‘The Brothers of Limbourg

Paul, Herman and Johan we're
Lorn i the e 14* century in
Nijmegen, They went 1o Paris, tha

was the idea of their uncle who

lived in Paris. “They studicd with
the jeweller Alebret de Bolire.
Alter that they went 1o Nijmegen
anel back 1o Paris in 1402, When
their back they get an assigmment
Irom duke Filips the Naughty.
They will start to work on o Hible
Muoralisée wieh woud inelude
SO0 thambiaals. Bt Filips dics
hefore they finshed their work b
it still fas S84 thambials, Filips
the Naughtv was good frieneds witlh
Jean the duke of Berrv, He visited
Sean olien so le knew the talents
ol the brothers, Afier Filips death
e ashed them to work for lim.,
Sean de Berry was a passionate
colleetor. He especrally iked
wrttings, so e brothers lad (o
Tearn this foor Dt aunned got great
rewarded. Jean de Bery lied a Jot
el trust in them and fet thew niade
a breviay that should be unigue
thas will get knovwn as: Les Belles
Heures de Jean, due de Beny.,
FPaul get's ahouse as a gl lrom
the dluke so e Bas to sty work o
Do Pawd s one of the person's
wihie is a lot around the duke.

They nake it to courtiers and get
AT CVET GICAMCE ASSIEIICL; (o
ke breviay that shewld
otslinre all the others the so
ealled: Tics Riches Hewres, B
unfortunarele Filip and the
hrathers die belore i could be
fingslrel.
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“The impact of media on the pupils”
Dimana Tsenkova and Suzette Tannemaat

Dimana and Suzette front of the church in Rila Monastery
during the Easter holidays.

AumaHa Usetomuposa LieHkosa 1 Cio3eT npea LbpKBaTa

B PUNCKMA MaHacTUp npe3 BenuKkaeHCKUTe NpasHULM.

In 2009 my school joined in the project “The influence of media
on students” to program “Comenius”, which includes the interchange
of students. Visiting college students “Montessori” - a partner in the
project was in the month of april 2009. During their stay in Shumen
they visited some cultural cities related to the history of Bulgaria as:
“Madara Horseman” monument “Creators of the Bulgarian state”, the
old capitals Pliska and Preslav. They also visited radio Forte and radio
Shumen.

Before we depart to the Netherlands , we had a course in Dutch.
With my arrival | was housed in the family of my partner Suzette. At
the weekend | met Suzette’s two older sisters, which are studying in
Amsterdam. The whole family was very nice and friendly - something
that surprised me because | thought all North nations are very cold
nature. They made me feel at home.

In Suzette’s school | liked most that it was clean. Also a great
impression made on me beautiful garden and many bikes. And it was a
surprise for me the fact that most people are cycling.

At some days we traveled to other cities like Amsterdam and
Arnhem. Examined a big zoo and visited the media center in Arnhem,
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which was bigger and more modern than ours. Besides, we did a trip
with tourist boat on the canals of Amsterdam. All these things were
very interesting and also fun. Surprised by the Dutch was our visit to
the European Parliament in Brussels. Amazing was the fact that we
were able to visit this important institution and heard the speech José
Manuel Barroso.

At the end of our visit in the Netherlands we had the task to prepare
a presentation or movie for our stay in Nijmegen or newspaper about
city’s history.

During my residence in this country | have learned many new things
about her, its traditions and customs. The whole experience was very
exciting and unforgettable. | am very pleased that Syuzet and | continue
our contact even after the end of the project, as write emails and send
small gifts for Christmas and Easter. | hope my school will continue to
participate in such projects.

Me and another girl from the project on the center of Nijmegen.
A3 1 oLle e4HO MOMMYE OT NPOEKTa Ha LieHTbpa Ha HulimereH.

“BanMAaHMETO HA MeguuTe BbpXy ydyeHuuyute”
AvmaHa Lisetomuposa LleHKoBa

Mpe3 2009 rogMHa MOETO YYMULLE Y4acTBa B NPOEKTa “BAUAHMETO
Ha MeauuTe BbPXY ydyeHuuuTe” Kbm nporpama ,KomeHcKu”, KoiTo
BK/OYBA B3aMMeH OOMeH Ha yyeHUUM. MocelweHNeTo Ha yYeHuuuTe
OT Konexa ,,MoHTecopu” — Haw nNapTHbOP B NPOEKTa, be npes mecel,
anpwun 2009 roguHa. Mo Bpeme Ha npectoa cu B LLlymeH Te noceTuxa
HAKOW OT KYNTYypHUTE 3abeNeXuTenHocTu, CBbp3aHM C UCTOpUATa
Ha Bbbarapua KaTo: ,,Magapckv KOHHMK”, nameTHWK ,Cb3gatenute
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Ha 6barapckata abprkaea”’, ctrapute ctonmum Mnucka wm Mpecnas.
MoceTteHn 6axa cblo paguo ,Popte” n pagmo , LLymeH”".

Mpeaon HWe ga 3amMuMHEM 3a XonaHaus Gelwe npoBedeH Kypc no
OATCKU e3uK. C NpuUcTUraHeTo cu 6sx HacTaHeHa B CEMEMCTBOTO Ha
MosiTa NapTHbopKa Cio3eT. Mpe3 NoYMBHUTE AHK Ce 3ano3Hax C ABeTe
no-ronemu cectpu Ha Cio3eT, Kouto y4yat B Amctepgam. Lanoto
cemeicTBo bewe MHOro MU0 U obpoHaMepeHO — Helllo, KOeTo me
M3HEHaAa, Tbi KaTo MUC/IEX, YE BCMUYKM CEBEPHU HAPOAM Ca MHOTO
CTYAEHM NO TemnepameHT. Hakapaxa me ga ce nMo4yyBCTBaM KaTo y
Joma cu.

B yunnuieto Ha Clo3eT Hali-MHOTo MM Xapeca ToBa, Yye bele ymcTo.
Cblo TaKa ronsimo BreyaTeHUEe MW HanpaBuxa KPacUBUAT ABOP U
MHOroTo Benocuneau. bewe nsHeHaaa 3a MeH U GaKTLT, Ye ronama
YacT OT XopaTa ce NPUABMUKBAT C Besiocuneau.

B HiIKOM OT AHWTE NbTYBaXMe M 0 APYrY rpagoBe KaTto AmcTepaam u
ApHem. Pasrnegaxme egHa rosiniMma 300/10rMYecKa rpanmHa unoceTuxme
MeANMHUA LEHTbP B ApHEM, KOWTO Ce OKasa No-ronsim U No-moaepeH
oT HawwuTe. OCBEH TOBA HanpaBMxXme pa3xodKa C TYPUCTUYECKa NoaKa
Mo KaHannTe Ha AMcTepaam. bele MHOro MHTEPECHO U CbLLEBPEMEHHO
3abaBHO. M3HeHada oT CTpaHa Ha xonaHauuTe bewe BU3MTaTa HU B
EBponenckua napnameHT B bptokcen. HesepoateH belwe ¢aKTbT, e
ycrnaxme Aa NOCETUM TasW BaXKHa MHCTUTYUMSA, CTaHAXMe CBUAOETENM
Ha gebaTuTe, NPOBE/N Ce TaM M YyXMe peyTa Ha npeacegatensn ose
MaHyen baposy.

Hakpas Ha HawaTa BM3UTa B Xo/saHAMA MMaxme 3a 3adadva Aaa
M3roTBMM npeseHTauma uam ¢buam 3a npectos HU B HuimereH mam
BECTHWK OTHOCHO MCTOPMATA Ha rpaja.

Mo Bpeme Ha NpebnBaBaHETO CU B Tasn CTPaHa Hay4ynx MHOIoO HOBU
Hela 33 Hes, HEMHUTe Tpaguummn n obuyaun. Lanoto npexusaBaHe
6eLle MHOIo BbJ/IHYBALLLO M He3abpaBMmo. MHOro ce pagBam, ye ageTe
cbe Clo3eT npoAb/rkaBame Aa KOHTaKTyBame, JOPU WU ciefd Kpas Ha
NPOEKTa, KaTo CU NULLIEM UMENIN U CU NpaLLaMe ManKK Nogapbum no
cnyyait Konepa v BenvkgeH. Hagasam ce MOETO yunnuLLe 1 3aHanpes,
[a yyacTBa B Nog06HM NPOEKTH.
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“The impact of media on the pupils”
Siyana Deyanova Simeonova and Anne Bolhuis

In reference with project “Comenius” in September 2009 a group of
students from our school visited the Netherlands. We were prepared
for this trip and the month before we leave, we had a course in Dutch.
The teacher was nice Dutchman, who taught us some basic expressions.
During our stay in Nijmegen city everyone was accommodated in the
house of his partner. The family of my partner Anne consists of five
members - her mother, her father and two smaller brothers. All of
them were very nice, sociable and caring, but | had a great fun with
the smallest brother Boaz. The whole time he talked to me in Dutch,
thinking that | understand, and finally even wanted to come with mein
Bulgaria. From the window of my room there was a wonderful view to
the garden (the father is a gardener) and Germany (the village, where |
stayed was small but very beautiful and it is located only two kilometers
from the border with Germany). My partner parents were interested
in Bulgarian nature and culture. They said that their daughter was very
impressed by her visit in Bulgaria and that the whole family want to
visit Bulgaria. | liked the Dutch cuisine, particularly the dish of ham,
cauliflower and cheese which was something like lasagna. In Bulgaria
Anne told me that she was happy, because my family is sociable and
that she like it. Otherwise she would not feel comfortable. Indeed, |
made sure that our families are cheerful and sociable. Anne’s parents
made me feel at home as part of a common family.

When we visited the “Montessori College” | noticed that the school
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was very clean and tidy. People who welcomed us, were kind and
sociable. In this kind of situation everyone would be pleased to learn
there.

| left with the impression that the Dutch are friendly and immediate
- something that contradicts the traditional view of Scandinavians.

In one of the days we visited the Media Museum and it was very
interesting. We also went in a big zoo.

The biggest suprise, which our Dutch friends prepared for us was
the visit to the Brussels Parliament. The ability to come across in this
institution, to watch the live debate and to hear speech by José Manuel
Barroso is something unique.

In the end of the project we divided into groups and each group had
the task to make a movie, a newspaper or presentation for Nijmegen.
| think our work on making the newspaper not only unite us more like
a team, but gave me the opportunity to learn more about the history
of the town. With suprise | found that Nijmegen is the oldest city
in Holland. We included pictures and sights of the town. | keep my
newspaper and for me it is a dear memory.

The journey gave me a lot of information about that country. My
whole family is excited when we hear anything in our media for the
Netherlands. For me it awakens fond memories that | will never forget.
| enjoy the emails from Anne and the Easter card that she sent me. |
hope I'll see her again. And | hope our school will continue to practice
working on similar projects.

In this photo Anne is in the left. The picture is in the centre of
Nijmegen.
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Siyana Deyanova Simeonova View of the River Rhine with its
beautiful bridge.

CuaHa [leaHoBa CumeoHoBa u AHHe boaxuyc

BbB Bpb3Ka CbC CbBMECTEH MPOEKT Mo nporpama ,KomeHcku”
npe3 mecey, centemspu 2009 r. rpyna y4eHMUM OT HALLETO y4ynamue
nocetnxme XonaHgua. baxme npegsapuTenHo NoAroTBEHW 3a TOBA
NbTyBaHe, KaTo MeceL, Npeam Aa 3aMUHEeM, UMAXMe KYPC NO XONTaHACKM
e3uk. MNpenogasaTtenat bewe cMMNAaTUYEH XONaHAEL,, KOUTO HU Hayyu
Ha HAKOW OCHOBHM U3pPa3u.

Mo Bpeme Ha npectos HW B rpag HuimereH Bceku OT Hac beuwe
HacTaHeH B KblaTa Ha cBOA MapTHbop. CemencTBOTO HA MoOSATA
napTHbOpKa AH ce CbCTOM OT MeTMMa Y/seHoBe — Malika 1, bala 1 u
ABEeTe 1 No-Masiku bpaTyeta. BcMukm Te 6s1xa MHOrO MUK, BHUMATE/THU
N TPUXKOBHM, HO HAaW-MHOro ce 3abasnABax C wecTroanwHua boas.
Mpes uANoTO Bpeme To MM FroBOpeLLEe Ha XONAHACKM €3UK, MUCNENKU
Cu, Yye ro pasbupam, a Hakpas AOPU UCKalle Aa AOWAe C MEH B
Bbarapua. OT nposopeua Ha cTaaTa, KoATo obutaBaxme c AHu, ce
OTKpWBaLLe NpeKpacHa rneaka Kbm rpaguHaTta (bawarta ce 3aHMMmaBa ¢
rpafnHapcTBo) U fepmaHus (cennuleTo, B KOeTo ueee AH, MUANHTEH,
€ MaJIko, HO MHOFO KpacMBO W Ce HamMpa Camo Ha ABa KMJAOMeTpa
OT rpaHuuaTa ¢ fepmanua). Pogutenmte me pasnuteaxa 3a bbarapus,
MHTepecyBaxa ce OT NpupogaTta M KyaTypaTta. Cnogenuxa, ye gblueps
MM e OCTaHa/sa MHOFO BMeYyaT/ieHa OT NOCEeLLEeHMETO CU MPU HAC U Ye
MMaT XenaHue BCUYKM Aa noceTaT bbarapua. XonaHAcKaTta KyxHA MU
JonagHa, 0cobeHo ACTUETO OT LWYHKa, Kapduoa n ToONeHo cupeHe,
KOeTo npunanya Ha nasaHa. Owe B bbarapua AH mu Kasa, ye e 4OBOJHA,
3alLLOTO MOETO CEMENCTBO € OBLNTENHO N CbPAEYHO KaTO HENHOTO.
MHaye He 6u ce yyBcTBana KOMPOpPTHO. N HauCTUHa ce yBepux, ye
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CEMEINCTBATA HU Ca 3a4pYHKHMU U XKU3HEepPaaoCcTHU. Poautennte Ha AHu
Me HaKapaxa Za ce NoYyyBCTBaM KaTo Y A4OMa M KaTo YacT OT eaHo 060
CememncTBo.

Mpu noceweHMetro B Kosexa ,MoHTecopu” MM  Hanpasu
BMeYyaT/eHNE, Ye yYNuLLETO belle MHOMo YMCTO M NnogpeneHo. XoparTa,
KOMTO HU NocpelHaxa, 6sxa cbpaeyHm n obwmutenHun. Ob6ctaHoBKaTa e
TakaBa, Ye Ha BCEKUTo 6u brio NpUATHO A4a yuu Tam.

OcTaHax c ybexxaeHWeTo, Ye XoMaHAUUTE ca NPUBETINBM, TONAMU,
HenocpeacTBEHM — HELWo, KOeTo onpoBepraBa TPaAWLMOHHOTO
MHEHMWe 3a CTYAEHUTE CKaHAMHABUM.

B eanH oT AHWTe Ha npebuBaBaHETO HWU MOCETUXME My3en Ha
meanuTe n bewe MHoro nHTepecHo. OTMAOXME M B eaHa OrpomHa
300/10rMYecKa rpagmHa.

Han-ronAamata u3HeHafa, KoATO 6sxa nNoAroTBUAM  HawuTe
X0NnaHACKU npuAtenn, bewe Bu3MTaTa B EBponenckua napnameHT
B Bplokcen. BbamorxKHOCTTa Aa nonagHew B TasW WMHCTUTYUMA, Oa
HabntogaBal Haxueo aebaTute M aa yyelw pedyta Ha ose MaHyen
Baposy e Helo YHMKaHO.

HaKpas Ha NpoeKTa ce pasgennxme Ha rpynu 1 BcAKa rpyna nmatle
3a4ay4aTa ga Hanpasu UM, Npe3eHTauma UaM BECTHUK 3a HalimereH.
Mwcnn, Yye cbBMecTHaTa HM paboTa nNo n3paboTBaHe Ha BECTHUKA He
CaMO HW CMJIOTU Ollle NoBeYe KaTo €KUM, HO MU A3aAe Bb3MOXHOCT
[a Hayya noseye 3a UCTOpUATa Ha rpaga. C nsHeHaga pasbpax, ye
HulimereH e Han-cTapumAT rpag, B XonaHAns. BKAOYMXME U CHUMKM OT
3abeneXknTenHocTn Ha cenmueTto. Ma3sa cM BECTHUKA U 32 MeH TOU e
eMH CKbMN CNOMEH.

MbTyBaHETO AONb/AHM NO3HAHUATAa MU 3a Tasu CTpaHa. Lanoto mu
CEMEICTBO Ce Bb/IHYBa OT BCMYKO YYTO B HAWUUTE meauu 3a XoiaHaus.
3a MeH To cbbyKaa MU CNOMEHU, KOUTO HAMA HMKOra Aa 3abpass.
PasBam ce Ha BCEKU MMENN OT AHU M Ha BeNUKAEHCKATa KapTUdKa,
KOATO MKW M3npaTu. Hagssam ce, ye nak Wwe ce BMAMM HsAKora. U
OAHO YYMNULLETO HWU NPOABLANKN MPaKTUKaTa Aa paboTu no nogobHu
NPOEKTU.
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Georgi Nedelchev and Bram Jansen

Hello, my name is George and my exchange partner was Bram. I'm
sorry for not putting our picture when we are together!lt’s very difficult
to explain the situation. My computer crashed and | had to reinstall it
and with that all my pictures with him were deleted! My camera is
broken too.

Whatever | wan’t to tell how much fun | had in Netherland. It was
a great experience for me and for all of the group!We saw many
beautiful things in your country. It was a great pleasure for us! Also
we saw how your day life passes, what you do for fun and many other
positive things! I've learned a lot from your way of living!

We even saw how the media technology grows. We saw many
different ways of communication. When our dutch partners were in
Bulgaria they were able to see our radio station like when we were
in Nijmegen and we saw yours. It was a great experience for each of
us! I’'m very happy that | was in that project and that | saw the beauty
of Netherland. Netherlands are very hot and warm people with big
hearts! That’s all | have to say! The whole project was so magnificent
that | can’t find the right words to explain it!l think that both the
Netherlands and the Bulgarians had a wonderful time with each other
and we’ve had great moments!

45



Achter Mechmed Ali and Imke Meewisse

My name is Ahter Mehmed Aliand | was one of the Bulgarian students
from the exchange project between Bulgaria and The Netherlands. My
exchange partner was seventeen years old girl called Imke Meewisse.
This project was about the influence of the media over students. Along
with this everybody had the chance to touch another culture and | was
able to know another way of life different from that in my country.
We visited the big Media Center and a local radio studio where we
made some short films presentations interviews and we got to know
different and newer technologies. We were the lucky students to visit
the European Parlament where we saw how the eurocomisars work.
But the most important thing was that we met people with different
understanding and we still made good friendships.
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Anton Davkov and Jeroen Beurskens

| am Anton Davkov and | took a part in student exchange project
between very different countries - Bulgarian and The Netherlands.
My exchange partner Jeroen. The project was about how the media
affects us - the students. We were able to meet a lot of people and new
technolodies while this project. We saw a lot of interesting places and
met with a different culture and way of living. | had the chance to visit
the big media center where the workers show us a lot of interesting
things. We had to make some presentation and films for the final
result and it was positive plus we did make good relationships with the
people in the project.
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Elisaveta Georgieva and Janne Nauta

My name is Elisaveta Hristova Georgieva. I'm 16 years old. In 2009 |
participated in a Students Exchange Project with the Netherlands. The
topic of this project was The Influence of the Media on young people.
My partner’s name was Janne Nauta. She and other Dutch students
arrived in Shumen in April and stayed here for 10 days. During these
days we went sightseeing in Pliska, Preslav, Madara and other places
near Shumen, and also visited Varna —the sea capital of Bulgaria. Seven
months later we - the Bulgarian students, went to Holland and spent
there 11 exciting and informative days. We went to many interesting
places like Rijks Museum and Ons’ Lieve Heer op Solder Museum in
Amsterdam, the Mediapark in Hilversum, (where some of us shooted
our own videoclips, while the others played some games on the second
floor); Burger’s Zoo in Arnhem, TV Gelderland - also in Arnhem (there
we learned how to make a good interview); we even went to Belgium
and visited the Europarliament in Brussels. We had lots of different
media-involved lessons and exscursions. | had a great time in Holland.
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Desislava Sergeeva Zlatkova and Yonna

Being a part of the project “The
impact of media on the students”
Y created my vision about the
culture and the education in an
- unfamiliar  country -  The
Netherlands. This project showed
the influence of media on a global
scale. It turned out that it is the
'~ media that connects the teenagers
in the whole world. My experience
| there was different because we
meet people different from us but
at the same time with similar
interests. Our Dutch partners
made it possible for us to see some
of the most interesting places in
their country. We visited one of
the most beautiful European
capitals- Amsterdam. We also had
| the possibility to use the most
~ - modern technology in the biggest
Media Center. This project was an
exciting experience for me because
there | met people without
prejudice, with a different point
view which enriched my vision on the world. We enjoyed many parties,
bike trips around the town and movie nights.
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Gulbie Usref Osman and Dorian Brower

Six months ago we had the possibility
to participate an international project “
The impact of media on the pupils”.
The work on the project showed me
the way of thinking and living, the
traditions and customs of a very
different nation and the influence of
the media on the modern teenagers.
This event created a relationship
between two cultures quite close and
similar- the Dutch and the Bulgarian.
During our visit in the Netherlands we
saw many educational and cultural
sites We were extremely impressed by
Rijksmuseum Amsterdam where we
watched paintings by some of the most
famous Dutch painters. The Burger zoo
was an unusual experience for us. Our
assignment there was to make a film.
We had the possibility to enjoy the
capital Amsterdam and to make a trip
round it. One of the most amazing
events was the local fair. The work on
the project was very pleasant and useful for us. We had parties, visited
nice places and made a lot of friends.
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Vanesa Krysteva and Lesley de Keijzer

Lesley de Keijzer Vanesa Krysteva — me

This was one of my most exciting experiences. | am very happy that
through to the school project “The impact of media on students’ ,| had
the opportunity to visit an amazing country, Holland. | met with the
lifestyle of the Dutch and | loved it. The difference between Bulgaria
and the Netherlands is extremely high ... There | met one positive
people thinking for the good of others, not only for themselves ... |
was very fascinated by the fact that the main vehicle for the Dutch is
the bicycle. Had made bike lanes. These people love and are trying to
protect the environment.

I think that the media is that they really affect the behavior of current
students, but | don’t think that the main “culprit” for bad behavior
of students, either to the parent, teacher or friend is the media!
Everything hides in home education, and when it is gone and the child
don’t receives the necessary attention It begins to derive information
about its behavior in the media...

Let’s go to Holland for a moment, and in particular to my partner,
Lesley de Keijzer. One girl who met me the Dutch lifestyle only for 10
days...She teach me some Dutch words and phrases Who could help
me a lot in my communication with the Dutch people.
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Monika Petrova Genova and llse Kersten

My name is Monika Petrova Genova and I’'m 15 years old. Last year
| participate in an exchange project called the influence of media. My
partner’s name is llse Kersten. She arrived here with other students
from The Netherlands in April. When they were here in Shumen we
went sightseeing and we also went to Varna. After 7 months we went
to Holland. We visited a lot of interesting places like the Media, Rijks
museum and the Burger’s zoo. The whole project was great experience
for me. It was very educational and it was a lot of fun.

Gina van Lent - Monika’s new partner
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Polina Hristova and Lotte House

My name is Polina Hristova and I'm 16. | joined in a project between
my school in Shumen and a school in Nijmegen,Netherlands. We had
to figured out what is the influence of medias. My partner’'s name is
Lotte House.

We made a lot of educational things like movies and presentations
by ourselves.We also went in many historical places,museums,galleries
where we had a lot of fun.
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Ivalina Deneva Georgieva and Romee Van Dam

My name is lvalina Deneva Georgieva and | took part in a project
called Influence of the Media. | had a guest from Holland. Her name
is Romee Van Dam. She was here in Shumen for ten days. We visit
the memorial and we went to Varna too. A few months later | went
to Holland. When | was there we visit Beeld en Geluid. There we had
to make a piece and to made a video of it. We went to the zoo and to
some restaurants.

This project helped me to find a good friend to me.
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Influence of the mass media
Viktor Petrov and Dylan Peusen

The thing that makes the man different from the animal is that he is
always searching for new information — by education, by experience,
and by combining the both. In our time information is crutial part of
everyday life. The most common source of information is the media
— the so-called fourth power. The media born during the Age of
Enlightenment — the first newspapers were printed back then, taking
the ideas of the time and showing them to the public. Of course the
first newspapers were not available in large quantities — they were
made for the use of the well educated elite. But that changed — today
we can't imagine the world without the media. It has changed a lot — it
became mass, available for everyone, but still has the same function
to inform people.

During the project between my school — the Joan Exarch School
of Humanities in Shumen, Bulgaria and the Montessori college in
Nijmegen “The influence of the media” | found out how media works
by visiting a lot of places and watched and experienced how the mass
media works, and what is its primal objectives — to deliver information
to the people as accurate as possible.
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Sashka Peteva, Gergana Vicheva, Jamilla Beumer, Anne Kuijpers

Our visiting in Netherland started on 27 september. We arrived
at the german airport-Dortmunt,where the dutch teachers Fred and
Ramiro were waiting us. Our dutch partners were in the school in
Nijmegen with their family.

So, our visit on the next day started with tour in the school, and
then in the centre of the town. Nijmegen is one of the oldest cities in
Netherland.

While the whole visitation in this country we were in Amsterdam - in
the museum Rijksmuseum with the most famous painters in the world,
like Rembrand, Picaso, Frans Hals and etc. We were in the museum of
the television, in the biggest zoo, at the radio where we made movies,
interviews and etc. In the weekend | was with the family of my partner
and the places which | visited were the biggest atraction park Eftelling,
and an aquapark.

| will never forget this journey, because it was so exciting.

Thanks for this wonderful time.

Our dutch partners are always welcome.
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Denitsa Dimitrova and Bambi Boland

| am really happy about participating in the exchange program with
Montessori Collage in Nijmegen because it gave me the opportunity
to expand my social contacts. Being there also helped me see
and understand their traditions and the culture of the people of
Netherlands. While | was in Nijmegen | had an amazing time spent with
my partner and with so many amazing people! That was an experience
that | won’t never forget!
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Silvia Stojanova and Esther Kuik

The exchange program with Montessori Collage in Nijmegen
made me realize how multifarious our world is. That project gave us
the opportunity to explore different country, different culture from
our own. During our visit in Netherlands we experienced things that
we had never experienced,we met people who helped us see the
world through different perspective. Moreover, we got to see and
use different kind of media and we saw how dutch people use it for
their own enjoyment. The high developed technologies that are used
there give young people a chance, an opportunity to express their
thoughts, their feelings and to show the world how they feel about
everything around them.And medias are those that allow people to
express themselves as individuals. Spending time in Nijmegen with
my Bulgarian and dutch friends is an experience that | would like to
remember my whole life.
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Georgi Naydenov and Ton Koopmans

The project which my school “ loan Ekzarh Balgarski”’ made was the
best thing what happened to me for the last eleven years. The exchange
was very helpfull for the progress of our English. My Impressions were
the different culture and different lifestyle. The programme that they
made for us was exelent. We visit Brussels Belgium and the amazing
Amsterdam. | really liked Amsterdam.

Like a city and when | grow up | will definetly go again there. | liked
the Rembrandt museum, the stunning canals and the harbor which
is one of the biggest in Europe. In Brussels | was amazed form the
beautiful city architecture and the Europian parlament which we visit
more detail.

The family that | was The Koopmans were very kind and open to new
contact people. We visited the TV medias in Nijmegen (our exchange
town) which we learn about Holland medias and how to record a
reportage. | am holping that there will be more projects like this one,
because this is the real test do you really now the language.
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Blagoy Zhechev and Anneke van Daelen

College &

My name is Blagoy and | was on an exchange program between my
school and one school in the Ninderlands. We had to figured out what
is the influence of medias.

We made a lot of exercises to get into the meaning of this project.
We even made short movies by ourselves and it was educational and
also lot of fun.

But that’s not all, every night we had a great time with the other
exchange students. We went to historical places, discos, had a tour in
Amsterdam, had a great time in the rnhem’s zoo...
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The project between Bulgaria and Netherlands about the media
influence.
Krum Alexandrov and Filip Wilmsen

My name is Krum
Alexandrov  and |
got in the project
between Bulgaria and
Netherlands which was
about the influence in
the media nowadays.

On the way to
Netherlands we took
a plane from Romania,
Bucuresti. The flight was about 3 hours, when we landed safely the
teachers had welcomed us. We got into a bus and after half an hour
we went eating. Blagoy and George had eaten something disgusting.
After that we were on our way to Nijmegen. When we arrived Filip
and his mother had welcomed me. Everyday the teachers from
Montessori college was taking us to new and interesting places. The
most interesting was The National Institute for Sound and Vision. It
was interesting there because we had a task, to make a short movie
and it was fun. We went to the zoo and maybe that’s one of the biggest
zo0'’s | have ever seen. After that we went to Amsterdam and to the
Riyksmuzeum where we saw Rembrandt pictures. We went to see the
studios of one of their biggest television and radio companies. There
we had to do a short clip like an interview with a professional camera.
We went in Belgium, Brussels to see the European Parliament and to
do some sightseeing and the city was beautiful.

Personally | think this project was important and interesting in the
same time. We have learned how TV show’s that we watch on TV are
made. We saw something new, a new lifestyle ,fashion , behavior and
we made some new friends which is | think one of the most important
things.
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Vladimir Bogdanski And Tom Aalmers

My name is vladimir bogdanski and this is my exchange partner
from holland, his name is tom aalmers and he is seventeen years old.
We took part in the student exchange project between holland and
bulgaria. The project was about the influence of the media nowadays.

In april 2009 the holland group of students came in shumen —
bulgaria where they had to spend 10 days while we had to show them
what is the influence of the medias in bulgarian society and especially
in our town - shumen. These 10 days they learned a lot about the
medias but most of all they discovered our culture, our lifestyle and
many other different things.

Five months later we went to holland. In nijmegen tom and his
mother welcomed me. | spent 10 days living in their house with his
family. These 10 days we visited the national institute for sound and
vision where we had a task to do some “media” things, i mean that
some students had to take an interviews and other to make a film or a
radio program. We also went to belgium and we had the chance to visit
the european parliament. These 10 days while i was in holland was the
most exciting days in my life.

| am really happy that i had the chance to take part in this project
because i learned a lot about the life in holland, andthe medias in
holland.
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Elisaveta Dragieva and Eline van Ooij

My name is Elisaveta Dragieva and
| took part in the project between The
Netherlands and Bulgaria about the
influence of the media on the students
nowadays.

The name of my partner in this project
is Eline van Qoij. She is at the age of
mine — 16 years. We, the Bulgarian kids,
were living in our partners’ houses with
their families in Nijmegen. The traveling
was very exciting for me because we
traveled with plane. When we arrived in
Netherlands we were warmly welcomed
by the families of our partners and the
teachers from the Montessori College. |
was very impressed by people’s nature there. They are relaxed, smiled
and positive. Everyone can do something unique. They all can play
musical instruments and love the art.

The project lasted 10 days and during this period we visited many
places, did a lot of projects with the holnd students and we learned
a lot about the holand culture, lifestyle and media influence. For me
personally the most memorable places we visited were the local radio,
the Riyksmuzeum in Amsterdam, the European Parliament in Brussels
and the Netherlands Institute for Sound and Vision. The last is a real
paradise for the Media Experience. That’s the place where people
produce their national television and radio. It is a mirror of the Holand
society which shows how organized the people there are.

My personal opinion about the media’s influence of the young
people is that it is really significant and important. We perceive and
remember what we see on TV or what we hear on the radio. It’s not
only about the news, it’s about fashion, lifestyle, what’s right and
what’s wrong. We believe on what media broadcasts. And we can not
deny that media has changed our lifestyles, our type of thinking. That’s
why it is so important for the contemporary people.
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